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See the notice on TED website

291081-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de gestão de projectos de construção – Projektsteuerungsleistungen - bei 
Erweiterung und Modernisierung der Hauptverwaltung Stuttgart
OJ S 82/2026 28/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Zweckverband Bodensee-Wasserversorgung
Correio eletrónico: reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Projektsteuerungsleistungen - bei Erweiterung und Modernisierung der 
Hauptverwaltung Stuttgart
Descrição: Projektsteuerungsleistungen - bei Erweiterung und Modernisierung der 
Hauptverwaltung Stuttgart
Identificador do procedimento: f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
Identificador interno: 12.7:10/2026/01/04
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71541000 Serviços de gestão de projectos de construção
Classificação adicional (cpv): 71500000 Serviços relacionados com a construção

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Bieterfragen über die Plattform der Deutsche eVergabe beantwortet. 
Fragen sind ausschließlich elektronisch über die Plattform der Deutschen eVergabe zu stellen. 
Alle Fragen werden gesammelt und anonymisiert zusammen mit den Antworten auf der 
Vergabeplattform allen Teilnehmer zur Verfügung gestellt. Ob Rückfragen noch beantwortet 
werden, die nach Ablauf der hierfür in der Vergabeunterlage jeweils geregelten Frist eingehen, 
steht im Ermessen der Vergabestelle. Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende Angaben 
und Unterlagen nach Maßgabe von § 51 Abs. 2 bis 4 SektVO nachzufordern. Bewerber/Bieter 
haben jedoch keinen Anspruch darauf, dass fehlende Angaben oder Unterlagen nachgefordert 
werden.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/291081-2026
mailto:reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Projektsteuerungsleistungen - bei Erweiterung und Modernisierung der 
Hauptverwaltung Stuttgart
Descrição: Die Hauptverwaltung der Bodensee-Wasserversorgung in der Hauptstraße in 
Stuttgart Vaihingen soll aus baulich-technischen und energetischen Gründen saniert und 
erweitert werden. Dabei wird nicht erhaltenswerte Bausubstanz abgebrochen, um Platz für 
den durch den prognostizierten Mitarbeiterzuwachs entstehenden zusätzlichen Flächenbedarf 
zu schaffen. Der Standort soll als Gesamtes zukunftsfähig entwickelt, der Verwaltungsbereich 
synergetisch gebündelt und die Arbeitsumgebung modern und attraktiv gestaltet werden. 
Provisorien werden aufgelöst und das gesamte Gebäudeensemble wird einheitlich neu 
strukturiert, um eine Basis für die kommenden Generationen hinsichtlich Funktionalität, 
Flexibilität und Wirtschaftlichkeit zu schaffen. In einem eigenen Verfahren wird hierfür aktuell 
ein Generalplaner gesucht. Im aktuellen Verfahren wird ein Projektsteuerer gesucht der den 
Planungs- und Bauprozess nach allen Grundleistungen der Projektsteuerung begleitet (Details 
s. Anlage 02 - Projektbeschreibung und Anlage 01 - Leistungsbild). Von den Bietern zu 
erfüllende Voraussetzungen, sowie die Bewertung des Teilnahmewettbewerbs entnehmen Sie 
bitte dem Vergabeleitfaden. Es werden die vier Bewerber/Bewerbergemeinschaften, die die 
höchste Punktzahl im Teilnahmewettbewerb erzielt haben, zum Verhandlungsverfahren (Stufe 
2) zugelassen. Bei Punktegleichstand wird zwischen den Bewerbern mit der gleichen 
Punktzahl gelost.
Identificador interno: 0001
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71541000 Serviços de gestão de projectos de construção

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 72 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: bei Verzögerung des Bauvorhabens

5.1.6.  Informações gerais
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Details s. Vergabeleitfaden

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzen für Projektsteuerung (Mindestanforderung) i.S. d 
AHO Heft 9 - 2025 müssen im Zeitraum seit 2016 erbracht worden sein. Details hierzu s. im 
Vergabeleitfaden.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 15/06/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
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Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 27/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Der ZV Bodensee-Wasserversorgung 
gehört zur "Kritischen Infrastruktur". Bei dem Bauwerk handelt es sich um eine 
systemrelevante kritische Infrastruktur, die dem BSI-Regelwerk (Bundesamt für Sicherheit in 
der Informationstechnik) unterliegt. Deshalb werden Teile der Vergabeunterlagen 
ausschließlich Interessenten zur Verfügung gestellt, die die im Verfahren zur Verfügung 
gestellte Vertraulichkeitserklärung abgegeben haben. Die vollständig ausgefüllte 
Vertraulichkeitserklärung muss elektronisch in Textform über die Vergabeplattform der 
Deutsche eVergabe  im Verfahren eingereicht(https://www.deutsche-evergabe.de)
/hochgeladen werden. Die vollständigen Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb 
werden anschließend über die Mailfunktion der Deutsche eVergabe übermittelt
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Condições financeiras: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
https://www.deutsche-evergabe.de
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Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Zweckverband Bodensee-Wasserversorgung
Organização que recebe pedidos de participação: Zweckverband Bodensee-
Wasserversorgung

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Zweckverband Bodensee-Wasserversorgung
Número de registo: 10054
Endereço postal: Hauptstr. 163
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70563
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
Telefone: +49 7119732201
Endereço Internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: b6bb1a4d-d2a0-4ab9-8abd-91f5f8e1ac95
Endereço postal: Durlacher Allee 100
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 721-9268730
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 27/04/2026 14:45:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 291081-2026
N.º de edição do JO S: 82/2026
Data de publicação: 28/04/2026
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